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INTRODUCERE  

 

OBIECTIVELE ȘI METODOLOGIA CERCETĂRII 

Neavând în spaţiul cercetării biblice românești, o lucrare de sinteză exegetic-teologică pe 

tema profetului Moise, ne propunem ca obiectiv principal realizarea unui studiu a cărui 

coordonată esențială va fi convingerea că acest profet atât de controversat reușește să ofere un 

mediu al întâlnirii istoriei cu eshatologia. 

Utilizez în această cercetare, ca metodă principală de lucru, metoda sintetică, deoarece 

consider că e cea mai potrivită în acest demers. În primul stadiu vizez textele scripturistice 

relevante pentru temă, mai ales cele cinci cărți ale Pentateuhului, iar în al doilea stadiu voi avea  

în vedere scrierile Sfinților Părinți, unde mă voi rezuma la cercetarea, rezumarea și compararea 

interpretărilor aparținând Sf. Grigorie de Nyssa, Origen, Sf. Vasile cel Mare, Sf. Ambrozie cel 

Mare, Sf. Chiril al Alexandriei, Sf. Maxim Mărturisitorul, Sf. Philon din Alexandria, Sf. Simeon 

Noul Teolog. De asemenea, voi apela și la scrierile rabinice, evidențiind, mai ales, lucrările lui 

Iosif Flavius și continuând cu mărturii din tradiția marilor rabini consemnate în Talmud.  

Desigur, nu voi neglija nici consultarea studiilor de specialitate din bibliografia 

internaţională
1
, acesta fiind un pas esențial pentru a vedea care sunt problemele dezbătute în 

teologia de specialitate universală, voi verifica dacă sunt aspecte rămase neclarificate suficient și 

care ar merita o atenţie sporită. Bibliografia internațională abundă în texte interesante și oferă 

analize, interpretări și ipoteze de lucru din cele mai diverse perspective, fapt care se datorează 

provenienţei lucrărilor din medii cu preocupări dintre cele mai diverse: istorice, arheologice, 

teologice și liturgice. Diversele abordări vor contribui astfel la formarea unei imagini de 

ansamblu și obiective asupra profetului Moise. 

CONȚINUTURILE 

Lucrarea, în ansamblul ei, este formată din patru capitole.  

Primul capitol, „Moise eliberator”,  prezintă contextul istoric în care s-a născut și a trăit 

Moise, personalitatea sa, cheamarea sa la Muntele Horeb, semnificația Rugului Aprins, precum 

și condițiile excepționale de viață ale poporului evreu înainte, în timpul și după exod. De 

                                                      
1
 Voi apela îndeosebi la lucrări în limba engleză și franceză 



asemenea, sunt prezentate în acest prim capitol atât instituirea Paștelui iudaic, cât și perspectivele 

cultelor iudaic, creștin și islamic asupra lui Moise. O atenție sporită i-am acordat peregrinării 

evreilor prin pustiu, cu toate semnificațiile ei. Toate acestea sunt prezentate prin prisma 

exegeților biblici.  

Capitolul al doilea își propune să demonstreze că profetul Moise a fost și legislator. Primirea 

legilor divine pe Muntele Sinai, viața religioasă de la Cortul Sfânt, preoția și jertfele în Levitic, 

sărbătorile, doctrina religios-morală a Deuteronomului sunt analizate în acest capitol central al 

studiului.  

Capitolul al treilea îl prezintă pe Moise drept primul profet al Vechiului Testament. Profețiile 

mesianice din Pentateuh, în exegeză rabinică și patristică reprezintă esența acestui capitol.   

Devenind un mit, Moise a fost protagonistul operelor multor artiști. El este reprezentat atât în 

sculptură și pictură, cât și în muzică și literatură. În capitolul al patrulea  vom arăta perspectiva în 

care a fost văzut Moise de marii artiști ai lumii.  

Această organizare a lucrării va oferi posibilitatea decantării concluziilor, precum și 

propunerea unor conexiuni cu Noul Testament. 

 

PREMISELE ISTORICE ALE SUBIECTULUI 

Stabilirea evreilor în Egipt și starea religios – morală și socială a evreilor în timpul 

robiei egiptene 

 

În cartea Exod, cap. I,  este relatată de către Moise “Asuprirea fiilor lui Israel în Egipt”, 

începând cu enumerarea familiilor celor douăsprezece seminţii, care au intrat, au rămas și s-au 

înmulţit în Egipt, în pofida condiţiilor vitrege la care i-au supus faraonii. Concepţia 

conducătorilor statali și militari egipteni se baza pe frica că „fiii lui Israel se vor înmulţi și se vor 

întări la vreme de război și îi vor învinge” (Ex. 1,7-10). De aceea, au pus peste ei supraveghetori 

de lucrări ca să-i împileze cu munci grele, frământând (călcând cu picioarele) pământ pentru 

cărămizi de construcţie a cetăţilor Piton și Ramses și a hambarelor și piramidelor lui
2
. 

                                                      
2
 Paul Johnosn , O istorie a evreilor,  Editura Hasefer , traducere Irina Horea,  București, 2005,  pp. 30-32 



Sub faraonii Egiptului din dinastia a XVIII-a: Amenhotep I , Tuthmose I și II ( cca. 1550 – 

1500 i.d.Hr.), Egiptul a devenit un Imperiu puternic
3
. 

Diplomaţia imperială urmărea creșterea numărului de barbaţi luptători din neamul lor și 

reducerea drastică și chiar uciderea pruncilor de parte bărbătească, care se nășteau în familiile 

ebraice pentru contracararea eventualilor combatanţi. 

Cu toată decretarea legilor draconice, în acest sens, poporul lui Israel se înmulţea și se întărea 

mereu; (Ex. 1, 20), Dumnezeu intervenind direct și decisiv în soarta lor
4
. 

Trebuie să amintim aici liantul care l-a legat pe acest popor de Dumnezeul lui, credinţa 

monoteistă a patriarhului Avraam și a urmașilor lui, ca și semnul binecuvântării divine, că se vor 

„binecuvânta în el toate neamurile pământului “ (Gen. 12,3).  

Faraonii, atât din Vechiul Regat (1700 – 1550 i.d.Hr.) cât și din Noul Regat (1546 – 1085 

i.d.Hr.) - Thutmose II si III; Amenhotep II, III și IV - și alţii, pană la Ramses al II-lea (1304 – 

1237 i.d.Hr.) au aplicat în proiectele lor diplomatice aceeași atitudine perfidă de a  contracara 

binecuvântarea lui Dumnezeu faţă de poporul lui Israel, atunci când se înmulţea și prospera 

(Ex. 1, 15-22). 

În starea lor de robie, în Egipt, după moartea lui Iosif, israeliţii erau văduviţi de libertatea 

religioasă, socială și politică, neavând lăcașuri de cult, sărbători și, de multe ori, nici zi de odihnă 

săptămânală (Sabat), aducând jertfe la altarele improvizate în câmp, în afara cetăţilor
5
. Toate 

acestea i-au îndreptăţit pe evrei la jertfire și rugă fierbinte către Dumnezeul lor, pentru primirea 

eliberării din robia egipteană, printr-un providenţial eliberator, care se va concretiza în 

personalitatea lui Moise, născut, crescut și educat în Egipt. 

PREMISELE BIBLICE 

Semantică și morfologie 

  Din punct de vedere morfologic Mōŝeh
6
 (       ) este un partcipiu activ care înseamnă 

”cel care scoate”, și poate fi o elipsă a unei expresii mai lungi. În secolul al XIV-lea î. d. Hr. 

                                                      
3
 Samuel J. Schultz  Profeții vorbesc. Legea iubirii. Esența religiei iudaice, Ed. Hasefer, București, 1999,  pp.  57-58 

4
 Paul Johnson op. cit.,  pp. 34-35 

5
 Ibidem pp. 83-86 

6
 Moses (Person). (1996). In D. N. Freedman (Ed.), The Anchor Yale Bible Dictionary. 1996 (D. N. Freedman, Ed.),  

New York: Doubleday, vol. IV, p. 909 



cuvântul egiptean ”copil” (precum și formele conexe cum ar fi Ramose, Rē – s-a născut) se 

pronunța aproximativ măsé și nu există nici un motiv de ordin filologic sau de altă natură în baza 

căruia mama adoptivă a lui Moise, de origine egipteană, să nu fi putut asimila cuvântul semitic 

māši, transformându-l în numele foarte obișnuit în limba ei: Măsé, Mōŝeh. Astfel, numele Moise 

poate fi pur și simplu semit, asimilat în limba egipteană, pe când Moise trăia în Egipt.
7
  

 

Nașterea și salvarea lui Moise 

 

Născut în Egipt la începutul veacului al XIV-lea î.d.Hr. (1394 – 1230) din părinţii Amram și 

Iochebed, din seminţia ebraică a lui Levi, în timpul faraonului Amenhotep III (1405 – 1367), 

providenţialul Moise va deveni eliberatorul poporului său din robia egipteană, de peste patru 

veacuri
8
. Se presupune că numele lui este de origine egipteană, dat de fiica Faraonului, care l-a 

adoptat, dar corespondentul lui ebraic – Moșé, Möséh, derivat din verbul  masà, înseamnă “a 

scoate din ….” (în acest caz din apă). 

Decretul faraonic draconic, ca toţi copiii de parte bărbătească născuţi din femeile evreice să 

fie uciși la naștere, ca să nu li se întărească neamul (Ex.1,16) a fost urmat, de regulă, de frică, 

având și o excepţie providenţială în cazul lui Moise
9
. 

Părinţii Amram și Iochebed mai aveau doi copii mai mari, pe Aron și Miriam, care vor avea 

un rol deosebit în familie, în societate și în viitoarea misiune a lui Moise. 

Prin binecuvântare divină și sfinţire (ungere) sacerdotală, Aron va deveni  arhiereul Aaron, 

slujind Dumnezeului celui Unic, chiar dacă a avut tentaţia de cădere în idolatrie
10

. 

Miriam sau Mariam este sora mai mare a lui Moise, prezentată ca o protectoare, care 

veghează asupra fratelui său, atunci când este depus de mama sa, într-un coșuleț, pe un braţ al 

Nilului (Ex.2, 3-4). 

                                                      
7
 J. D. Douglas, Dicționar biblic, Editura Cartea Creștină, Oradea, 1995, p. 869  

8
 Preot Dumitru Bondalici, Enciclopedia marilor personalităţi din Vechiul și Noul Testament, ediţia a II-a, Editura 

Andreiana, Sibiu, 2010,  p.237 
9
 Ibidem, pp. 237-238 

10
 Pr.dr.Teodor Baba,  Pr.Petru Căta Patrutoniu,  Dicţionar de antroponime biblice, Editura Universităţii “Aurel 

Vlaicu, Arad, 2007,  pp. 3-5 



Iochebed, deghizată în doică, a salvat pe cel de-al treilea copil, punându-l într-un coșuleţ de 

trestie în Delta Nilului și lăsându-l în grija surorii sale Miriam, care l-a încredinţat spre adopţie 

fiicei faraonului, căreia i-a fost milă de el (Ex.2 , 5-6). 

Mama, în chip de doică, va fi cea care își va alăpta copilul, dar fiica Faraonului, numită  

Hatsepsut, va juca un rol esenţial în supravieţuirea băiatului evreu
11

. 

Lumea rabinică o scoate din anonimat pe fiica Faraonului Egiptului, denumind-o simbolic 

“Bitia” (I Cron.4,18), corespondentul ebraic al egipteanului “Hatsepsut”
12

.   

Vechiul Testament nu furnizează alte date privitoare la perioada care a urmat până când 

Moise a ajuns adult în societatea de la curtea faraonului Egiptului. Se poate deduce însă că 

tânărul învaţăcel Moise a învăţat aritmetica, geometria și matematica de la egipteni, filosofia de 

la învăţaţii greci de la curtea Faraonului, educaţia religioasă izvorâtă din pieptul mamei sale, 

limba și obiceiurile străbunilor săi, armonizând sau contracarând pe cele ale egiptenilor
13

. 

Fuga lui Moise din Egipt în ţinutul Madian, din cauza uciderii involuntare a unui egiptean, 

poate fi considerată providenţială, urmând să-și întemeieze familie cu soţia sa, Semfora, fiica 

preotului Ietro, să aibă pe cei doi fii, Ghersan și Eliezer, și apoi să primească chemarea 

excepţională de la Dumnezeu, ca să devină eliberatorul poporului său din robia egipteană
14

. 

Îndeletnicirea lui Moise de a paște oile socrului său, Ietro, nu trebuie considerată ca o 

înjosire, ocupându-se cu aceasta și înaintașii săi evrei, ceea ce reprezintă un mijloc sigur de 

existenţă, de binecuvântare, de bunăstare, de curaj și destoinicie, chiar și regii erau supranumiţi 

“păstorii turmelor”
15

: “În vremea aceea, Moise păștea oile lui Ietro, preotul din Madian, socrul 

său. Şi îndepărtându-se odată cu turma în pustie, a ajuns până la muntele lui Dumnezeu, la 

Horeb, iar acolo i s-a arătat îngerul Domnului într-o pară de foc, ce ieșea dintr-un rug; și a 

văzut că rugul ardea, dar nu se mistuia” (Ex.3,1-2). 

Purtarea de grijă a turmelor de oi sau de alte animale este un exerciţiu pregătitor pentru cel 

care va trebui să ia conducerea turmei celei cuvântătoare a oamenilor și acela va fi conducător 
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desăvârșit, care va fi competent în arta păstoritului, devenind păstorul cel bun, abil să prevadă 

primejdia, ca și tot ce este mai bine pentru oile sale
16

. 

 

Moise reliefat în cărțile sale 

 

Pentateuh (Πεντετεύχως — în greacă „cinci suluri sau cutii pentru păstrarea lor”) este 

numele de proveniență greacă sub care sunt cunoscute în limba română primele cinci cărți ale lui 

Moise din Vechiul Testament - Geneza, Exodul, Leviticul, Numerii și Deuteronomul. În 

originalul ebraic, ele poartă numele de „Tora”, (Învățătura sau Legea), un cuvânt care vine de la 

verbul „yara” (hora) care înseamnă „a preda, a instrui”. 

Pentateuhul conține primele cinci cărți ale Bibliei, cunoscute sub numele de „Cărțile lui 

Moise”. Pentru religia iudaică, aceste cărți sunt cele mai importante texte sacre. Evreii 

credincioși, ca și creștinii religioși, cred că Pentateuhul (sau Torá) este inspirat de Dumnezeu și 

i-a fost dat lui Moise pe muntele Sinai. La evrei, Pentateuhului i se mai spune, în afară de 

denumirea simplă Torá,             Torat Moshé, adică Învățătura sau Legea lui Moise. Sulul de 

pergament pe care este scrisă Torá și care este păstrat în altar, în sinagogi se numește Sefer Torá. 

În viziunea iudaică ortodoxă, Pentateuh-ul este unic, sfânt și etern, ceea ce înseamnă, între altele, 

că nici o iotă nu poate fi schimbată. 

Pentateuhul conține primele cinci cărți ale Vechiului Testament, pe care evreii îl numesc 

Tanah sau Mikrá. Pentru evrei nu există noțiunea de „Vechiul Testament”, care este un termen 

ulterior, legat de evoluția creștinismului. Pentateuhul conține următoarele cărți: 

I. Facerea sau Geneza - Întâia Carte a lui Moise ( ב אשי, Bereshit: "La început...") 

II. Ieșirea sau Exodul - A Doua Carte a lui Moise ( ש ו, Shemot: "Numele ") 

III. Leviticul - A Treia Carte a lui Moise (ויק א, Vayiqra: "Și a chemat el") 

IV. Numerii - A Patra Carte a lui Moise ( ב דב, Bamidbar: "În pustiul...") 

V. Deuteronomul sau A doua Lege - A Cincea Carte a lui Moise (דב ים, Dvarim: 

"Cuvintele pe care...")
17
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Conform punctului de vedere religios strict, Torá a fost dictată lui Moise pe muntele Sinai. 

Dar există opinii contradictorii dacă textul Torei a fost scris timp de 40 de zile - cât s-a aflat 

Moise pe muntele Sinai - sau timp de cei 40 de ani cât s-a găsit poporul evreu în pustiu și a fost 

terminată la scurt timp până la moartea lui Moise. 

Formularea dogmelor credinței iudaice, semnată de Maimonide, susține aceste două opinii ale 

originii Torei. 

Denumirea ebraică a cărților nu este alta decât primul cuvânt din fiecare carte care face parte 

din Pentateuh. Pentru credința iudaică, Torá în sensul larg nu include numai Pentateuhul sau 

"Tora scrisă" (Torá she bihtav), ci și Torá orală (Torá she b'al pè) care s-a transmis prin cărțile 

Talmudului, și care reprezintă dispute, comentarii și dezvoltări, legi, tradiții și legende pe 

marginea textului Pentateuhului. 

Facerea este prima dintre cele cinci cărți ale lui Moise. Evreii o numesc Bereșit (la început), 

după primul cuvânt al cărții. Septuaginta numește cartea Ghenesis (origine, naștere), după 

conținut. Vulgata redă ambele denumiri: Liber Beresith id est Genesis. 

Această carte descrie evenimentele creării cerului și a pământului, a întregii lumi, a neamului 

omenesc și dezvăluie țelul creației: îndumnezeirea omului și a lumii în vederea unei veșnice 

comuniuni cu Creatorul. 

Calea paradisiacă a îndumnezeirii fiind pierdută prin neascultarea protopărinților, pentru a 

răspunde chemării dintâi, calea omului va fi de acum calea dureroasă, și pentru el și pentru 

Dumnezeu, o cale a mântuirii. 

După cădere, Dumnezeu nu a părăsit lumea. Pronia divină pregătește omenirea pentru 

mântuire, întâi pe calea universală, apoi pe cea particulară, alegând o familie și apoi poporul 

născut din aceasta, și îngrijind de ei în mod special.
18

 

Ieșirea este a doua carte a Pentateuhului. Evreii o numesc Vaiele semot (Iată numele), după 

cuvintele de la început. Septuaginta numește această carte Exodus, după conținut, variantă 

preluată și de Vulgata, care o numește Liber exodi.  

Pentru evrei, Cartea Ieșirii narează un moment crucial al istoriei lor sfinte, arătând grija 

divină de care s-au bucurat, constituirea lor într-o națiune și primirea Legii dumnezeiești. Pentru 
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creștini, cartea vestește „în umbre” cele ce se vor împlini în Hristos (Evrei 3, 1-6; I Corinteni 5,7; 

Ioan 29; 19,36; I Corinteni 10,2).
19

 

A treia carte a Pentateuhului, Leviticul este numit de evrei Waiqra (Și EL a chemat), după 

cuvântul cu care începe cartea, fie, după conținut Torat hacohanim (Legea preoților) sau Torat 

hacorbanot (Legea jertfelor). Levitikon apare în Septuaginta, de la Levi, devenit trib sacerdotal 

în Israel. Vulgata păstrează în titlu denumirile de până la ea: Liber Vaiecra id est Leviticus.  

Cartea Levitic se poate împărți în șapte secțiuni: 

 Despre jertfe (1,1-7,38) 

 Consacrarea preoților (8,1 – 10,20) 

 Reguli de purificare și sfințire (11,1 – 15,33) 

 Ziua ispășirii (16,1-34) 

 Relațiile personale (17,1 – 20,27) 

 Sărbătorile mozaice (21,1 – 25,55) 

 Promisiuni și amenințări (26,1 -  27,34). 

Leviticul este cheia religiei iudaice, oferind cadrul pentru toate celelalte cărți biblice.
20

  

Numerele, cea de a patra carte a Pentateuhului este numită de evrei, după conținut Bamidbar 

(În pustie), titlu mai sugestiv și mai complet. Septuaginta numește cartea Arithmi (număr, 

numărătoare), datorită celor două recensăminte descrise aici. Vulgata păstrează denumirea Liber 

Vaiedabber id est Numeri.  

Cartea înfățișează desele răzvrătiri ale poporului evreu împotriva lui Dumnezeu și pedepsele 

ce și le-a atras astfel asupra sa. În acest mod, o nouă generație este pregătită, spre a nu mai cădea 

în aceleași păcate ca și părinții săi, o dată cu intrarea în Canaan.
21

 

Ultima carte a Pentateuhului, Deuteronomul, este numită de Septuagintă: Devteronomion 

(Repetarea Legii, a doua Lege), având în vedere conținutul, dar și locul de la 17,18, unde textul 

ebraic vorbește despre copia Legii – mișneh hattorah hatto'th: o copie a acestei legi. Vulgata 

numește cartea Liber Deuteronomii, indicând și denumirea ebraică Helleaddabarim. Literatura 
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rabinică numește cartea Mișne hatora (repetarea Legii), dar Biblia Hebraica o numește după 

cuvintele începătoare Elle haddebarim (Iată cuvintele). 

Deuteronomul cuprinde trei cuvântări ale lui Moise, urmate de un adaos istoic. Moise repetă 

Legea descoperită pe Muntele Sinai, completând-o cu noi prevederi și explicații, în preajma 

cuceririi Canaanului de către Israel. Reluarea acestor legi nu este o simplă repetare, ci o 

completare cu noi dispoziții și, în bună măsură, o perfecționare a lor. Ceea ce caracterizează 

aceste legi în ansamblul lor este umanismul și spiritul de toleranță care transpare din felul în care 

sunt formulate, prin ele urmărindu-se atenuarea dreptului ce se baza pe obiceiul pământului.  

În preajma cuceririi Canaanului, Moise repetă Legea descoperită pe Muntele Sinai, pentru o 

generație nouă, cei ieșiți ca adulți din Egipt fiind morți la acea dată. Legea e explicată și adaptată 

noilor condiții ce vor urma cuceririi Canaanului, când evreii vor trece la o viață sedentară, dar se 

vor și confrunta cu numeroase popoare idolatre.
22 

 

PREMISELE IUDAICE 

Literatura rabinică dezvăluie o atitudine ambivalentă față de personalitatea profetului Moise. 

El este cel mai mare învățător, omul cu care Dumnezeu se întreține „față către față”, 

intermediarul dintre om și Dumnezeu, cel mai mare profet și custode al Legii divine. Totuși, 

rabinii au cele mai mari precauții pentru a evita să i se atribuie lui Moise puteri divine. Se mai 

poate observa în gândirea rabinică grija de a afirma supremația lui Moise față de Mahomed și de 

Iisus, refuzându-i-se, însă, orice caracter divin.  

Dumnezeu i-ar fi dictat lui Moise Pentateuhul, acesta fiind numit Moșe Rabenu (Moise – 

învățătorul nostru). Potrivit tradiției rabinice, Moise s-a născut la 7 Adar și a murit exact în ziua 

în care împlinea 120 de ani. Tradiția rabinică împarte viața lui în trei părți: 40 de ani în Egipt, 40 

de ani la Madian și 40 de ani în deșert.  

După Raav și Samuel, înțelepciunea lui Moise este aproape absolută: „50 de porți ale 

înțelegerii au fost deschise lumii; toate, afară de una, i-au fost date lui Moise” (Ned. 38 a).  

După Leviticus Rabba (1,14) există o deosebire fundamentală între viziunile lui Moise și cele 

ale altor profeți: „toți profeții, în afară de Moise, vedeau printr-o oglindă tulbure, doar Moise 
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vedea printr-o oglindă cu desăvârșire clară. Cu alte cuvinte, viziunile celorlalți profeți erau 

departe de limpezimea celor ale lui Moise. Cerul și pământul nu au fost create decât în virtutea 

meritelor lui Moise (Lev. R. 36,4). Moise a împărtășit întotdeauna suferințele poporului său: „s-a 

întâmplat în timpul luptelor dintre evrei și Amalec ca Moise, în picioare, cu brațul ridicat să se 

simtă istovit. I s-a adus o stâncă și s-a așezat. Nu avea oare o pernă pe care să șadă? Dacă Israel 

este la necaz, vreau să fiu la necaz cu el” (Taan. 11 b). 

Potrivit Midrașului, sfințenia lui Moise era deja vizibilă de la nașterea sa. El s-a născut 

circumcis, a început să vorbească încă de la naștere, iar de la trei luni profețea.
23

 

 

PREMISELE PATRISTICE 

Încă din primele trei secole ale erei creștine, literatura patristică abundă de texte cu referire la 

Moise ca imagine alegorică a Mântuitorului Iisus Hristos, ca unul ce prefigurează viaţa, 

învăţătura și suferinţa sa, așa cum reiese din sinteza alexandrină pe care o redă Eusebiu de 

Cezareea în monumentala sa lucrare Demonstatio Evangelica (III.2), inspirându-se din 

interpretarea alegorică a lui Ammonius Saccas și a lui Origen.
24

   

Numeroși Sfinți Părinți văd în Moise un model duhovnicesc.  

Mergând pe această linie, Sfântul Grigorie de Nyssa - în scrierea sa,
25

 „evidențiază cu o 

strânsă consecvență logică neputința definirii virtuții desăvârșite. Numai finitul poate fi definit; 

acesta are desăvârșirea în lăuntrul graniței lui... Virtutea nu e o stare, deci desăvârșirea în virtute 

nu e un rezultat, starea virtuoasă nu e o posesiune a virtuții. Desăvârșirea nu stă în faptul de a fi  

împlinit niște legi. Prin aceasta se depășește conceptul de virtute în sensul cel mai adevărat al 

cuvântului. Virtutea nu se poate înțelege, căci aceasta ar presupune o definire a virtuții. 

Înțelegerea virtuții ar însemna un sfârșit al virtuții, care nu are hotarul ei decât în opusul ei, în 

patimă. Numai patima mărginește virtutea. Vorbirea despre virtute apare deci cu neputință. De 

fapt, Sfântul Grigorie nu dă o învățătură sistematică despre virtute, pentru el virtutea este, mai 
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degrabă, o mișcare spre Cel cu adevărat desăvârșit, spre Dumnezeu.”
26

 Așadar, Sfântul Grigorie 

de Nyssa tâlcuiește viața lui Moise în strânsă legătură cu virtuțile creștine.  

Pe de altă parte, în scrierile lui Philon din Alexandria, Moise, păstor al turmelor lui Ietro, este 

prezentat drept călăuzitor al gândurilor de la deșertăciune spre cele bune.
27

  

Înclinat cu precădere spre latura teologică a gândirii, Philon din Alexandria a încercat o 

experiență remarcabilă de îmbinare a iudaismului cu filosofia greacă. În acest sens, legătura pe 

care a făcut-o între Logos și Dumnezeu reprezintă un pas important pentru opera sa. 

Viața lui Moise datorată lui Philon este o reluare și totodată o interpretare a celei din Sfânta 

Scriptură, în spiritul propriei gândiri și al școlii alexandrine. 

Comentariile lui Origen la Geneză sunt de asemenea importante în vederea unei priviri 

panoramice asupra profetului Moise, cum importante sunt textele similare ale Sfântului Vasile 

cel Mare, Sfântului Ambrozie cel Mare, Sfântului Chiril al Alexandriei, Sfântului Maxim 

Mărturisitorul și Sfântului Simeon Noul Teolog.  

 

STADIUL ACTUAL AL CERCETĂRII 

Scrieri despre Moise în literatura teologică  românească 

 

Cercetarea pe care mi-o propun este justificată, în parte, și de lipsa unei lucrări știinţifice pe 

această temă în spaţiul românesc. Aș putea spune că aproape toată literatura teologică 

românească care are tangenţă cu tema profetului Moise a fost realizată din considerente 

catehetic-apologetice, nicidecum dintr-o preocupare exclusivă pentru această mare personalitate 

iudaică și pentru implicaţiile teologice pe care le presupune. 

Revistele teologice (Revista Teologică, Ortodoxia, Studii Teologice, Studia Theologia 

Orthodoxă, Altarul Banatului, Teologia) oferă câteva studii sumare care tratează viața profetului 

Moise. Chiar și așa, ele reprezintă resurse importante în realizarea acestei lucrări. 

 

                                                      
26

 Manfred Blum, Introducere la Viața lui Moise, Ed. Breisgau, Freiburg, 1963,  pp. 9-10  
27

 Philon din Alexandria, De Vita Mosis, I-II, Introduction, traduction et notes par Roger Arnaldez et comp, Edition 
du cerf, 29, Paris, 1967, p. 16 



Scrieri despre Moise în literatura teologică universală 

 

Complexitatea subiectului i-a determinat pe teologi, de-a lungul timpului, să opteze mai 

degrabă pentru tratarea unui singur aspect, a unei porţiuni restrânse din tema deosebit de extinsă 

a profetului Moise, decât pentru tratarea ei în ansamblu. Totuși, unii autori s-au angajat în 

realizarea unor lucrări care oferă o imagine de ansamblu asupra acestei personalități marcante ale 

evreilor. Acestea au constituit însă numai punctul de plecare pentru dezvoltarea ulterioară a 

studiilor punctuale, foarte specializate asupra temei. Sursele utilizate sunt atât iudaice, grecești, 

cât și din cultura teologică (și laică) europeană.  

Am optat pentru această prezentare sistematică, lăsând deoparte o serie întreagă de titluri care 

nu sunt deloc lipsite de relevanţă, dar abordează o temă mult prea punctuală pentru a fi 

prezentate în cadrul acestei lucrări. Ele figurează la bibliografia anexată la sfârșitul studiului și 

vor fi valorificate, desigur, pe parcursul întregului demers de cercetare doctorală.  

 

CONCLUZII GENERALE  

 

Autenticitatea cuprinsului divino-uman, istoric, biblic, teologic și universal al operei celor 

cinci cărți ale Pentateuhului trebuie căutată și dovedită, mai întâi, prin revelația și inspirația 

divină din unele cărți scripturistice, atât din Vechiul, cât și din Noul Testament. 

În Vechiul Testament, referirile la opera Pentateuhului lui Moise sunt limitate în mare 

măsură la cărțile istorice și profetice, între care amintim: Iosua, II Regi, I-II Cronici, Ezdra, 

Neemia, profeții Daniel și Maleahi, iar în Noul Testament, Sfintele Evanghelii și Epistolele 

pauline.
28

 

Dintre scrierile istorice, care se referă la întregul Pentateuh sau la anumite părți din el, 

amintim: „Cartea Legii lui Moise”, „Legea” (Ios. 1,8; 8,31,34; 23,6; 24,26; II Regi 14,6), „Cartea 

Legii lui Dumnezeu”, „Legea Domnului” (II Cron. 14, 4; 17,9; 31,21; 33,8; 34,14), „Legea 

Dumnezeului lor” (Ezra 10,3; Neem. 8,2,7,14; 10,34, 36; 12,4; 13,3), „Legea lui Moise, slujitorul 

lui Dumnezeu” (dan. 9,11; Mal. 4,4). Tot la fel, Noul Testament, adeverește nume similare: 

„Legea lui Moise”, „Legea Domnului” (Mt. 12,5; Mc. 12,26; Lc. 2,22-24; 16,16; In. 7,19,23), 

„Cartea Legii” (Gal. 3,10) și în alte locuri. 
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Tematica operei revelate și inspirate de Dumnezeul profetului Său, Moise, poate fi împărțită 

rezumativ în șase părți sau secțiuni, după cum urmează:  

Prima, care tratează originea lumii, a universului, a omului și a popoarelor (Fac. 1-11), 

începând cu creația, căderea omului în păcat, începuturile civilizației, potopul din timpul lui Noe 

și narațiunea privitoare la Turnul Babel.
29

 

A doua secțiune se referă la perioada istorică patriarhală (Fac. 12-50) și relatează chemarea 

lui Avraam (anii 2000 î. Hr.), încheierea legământului divino-avramic, viața lui Isaac, a lui Iacov 

și a lui Iosif și stabilirea în Egipt (anii 1800 î. Hr.). 

A treia secțiune ni-l prezintă pe Moise și eliberarea poporului din robia egipteană (Ieșirea1-

18).
30

 

A patra secțiune descrie primirea Legii de către Moise pe Muntele Sinai (Ieșirea 19,20; Num. 

10,10; Deut. 5), care include expunerea Legii, zidirea Cortului Întâlnirii, stabilirea sistemului 

levitic și pregătirile finale pentru călătoria de la Sinai spre Canaan.
31

 

În al cincilea rând, este relatată călătoria prin pustie, cu peripețiile, încercările, minunile și 

judecățile divine pentru păcatele săvârșite. 

A șasea secțiune cuprinde cuvântările finale ale lui Moise (Deut. 1-34), care sunt o 

recapitulare a evenimentului exodului, o repetare și o elaborare a poruncilor de la Sinai, o 

clarificare a problemelor legate de ascultarea și neascultarea poporului.
32

 Tot aici, profetul Moise 

rostește binecuvântarea asupra semințiilor tinere, care sunt pregătite să intre în Pământul 

Făgăduinței, încheindu-se cu adaosul istoric despre moartea și îngroparea lui Moise pe muntele 

Nebo.
33

 

Mesajul religios-moral și social al operei lui Moise în întreg Pentateuhul, prin descoperirea și 

împlinirea voii lui Dumnezeu, este acela de a da mărturie cu privire la lucrarea creatoare, 

mântuitoare și proniatoare a lui Iahweh-Domn suveran al istoriei și al universului.
34

 

Prin actul central al Pentateuhului – Exodul din Egipt, Dumnezeu s-a întipărit în conștiința 

lui Israel și S-a descoperit pe Sine ca un Dumnezeu Care izbăvește. Înțelegerea pe care a 

dobândit-o poporul prin această revelație i-a dat posibilitatea ca, sub conducerea lui Moise, să 
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reevalueze tradiția strămoșească și să o relege cu cea actuală, care a culminat atât de strălucitor 

cu eliberarea din Egipt.
35

 

Dovedindu-se cu putere și atât de clar ca Domn în timpul Exodului, Dumnezeu i-a făcut pe 

israeliți să înțeleagă că El este Creatorul și Susținătorul Universului, cât și Conducătorul 

istoriei.
36

 

Ordinea este importantă: faptul că L-au cunoscut pe Izbăvitorul, i-a ajutat să-L cunoască pe 

Creatorul, iar faptul că L-au înțeles pe Dumnezeul harului, i-a ajutat să-L înțeleagă pe 

Dumnezeul naturii întregi, a universului.
37

 

Este posibil ca dovada puterii  lui Dumnzeu asupra naturii în timpul plăgilor, la trecerea mării 

și în chipul minunat al hranei și apei din pustie, să-i fi determinat pe evrei să-L vadă pe 

Dumnezeu ca un Stăpân al naturii și al istoriei.
38

 

Harul lui Dumnezeu este descoperit nu numai în faptul că i-a izbăvit și i-a călăuzit, ci și în 

faptul că le-a dat Legea și a încheiat cu ei un legământ. Harul lui Dumnezeu cerea o recunoaștere 

totală a faptului că El este Domn, o ascultare necondiționată de voia Lui în toată viața.  

Întrucât legământul lui Dumnezeu prin profetul Moise cu poporul Său nu a fost un simplu 

tratat, care prevedea obligații religios-morale sau social-politice, ci reglementa viața lor de zi cu 

zi înaintea lui Dumnezeu, prevederile lui slujeau, de asemenea, ca o bază minimă necesară de 

legi „civile” pentru popor.
39

 

Pe lângă opera divino-umană, revelată de Dumnezeu profetului Său Moise și fixată în scris în 

Pentateuh, se cuvine să-i rememorăm viața și personalitatea acum în finalul lucrării, creionând 

câteva aspecte ale ei. Astfel, Moise a fost și a rămas „profetul și legiuitorul care a scos poporul 

evreu din Egipt și l-a condus până la hotarele Pământului Făgăduinței.”
40

 Dovedit de opera sa, el 

este personajul central al apariției și formulării religiei iudaice. Potrivit descrierii lui Iosif 

Flavius, „Moise a fost cel mai vechi legiuitor al lumii”, urmat de Platon și de filosofii greci, care 

i-ar fi fost discipoli, continuând totuși să respecte legile țării lor.
41

 După istoria biblică vechi-

testamentară și după tradiția iudaică, periodizarea vieții și activității lui Moise este împărțită în 

trei părți: patruzeci de ani în Egipt (copilărie, educație și formare spirituală), patruzeci de ani în 
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ținutul Madian (meditație, lucrare, căsătorie, chemare la misiunea profetică și de eliberator) și 

patruzeci de ani în deșert, în fruntea poporului (conducător și legislator). 

Atât în timp, cât și în condiții excepționale, revelația profetică a lui Moise era diferită și 

superioară celor primite de la ceilalți profeți ulteriori. Descoperirea creației „cerului și 

pământului”, a tuturor celor văzute și nevăzute se datorează în primul rând lucrării și inspirației 

divine transmise omenirii prin personalitatea și virtutea meritelor lui Moise.
42
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